
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 

 

  Beschluss  Deliberazione   
    
    
 der Landesregierung  della Giunta Provinciale  

 

  

 

 

 

     

     
     

   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

 Betreff:  Oggetto:  
    
    
       

 
       

     

 Vorschlag vorbereitet von 
Abteilung / Amt Nr.       

Proposta elaborata dalla 
Ripartizione / Ufficio n. 

 
38

660

06/07/2018
Sitzung vom Seduta del

Nr.

Aufhebung der Ausschreibung Nr.
AOV/SUA SF 25/2018

Annullamento del bando di gara n.
AOV/SUA SF 25/2018

ANWESEND SIND SONO PRESENTI

Landeshauptmann Arno Kompatscher Presidente
Landeshauptmannstellvertr. Christian Tommasini Vicepresidente
Landeshauptmannstellvertr. Richard Theiner Vicepresidente

Landesräte Philipp Achammer Assessori
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Am 04 07 2018 klärte der Verantwortliche für
das Wettbewerbsverfahren den Sachverhalt
aus rechtlicher Sicht mit umfangreichen
rechtlichen Hinweisen und betonte seine Ab-
neigung aus rein rechtlicher Sicht zur Ande-
rung der gegebenen Antwort

Immer zu diesem Sachverhalt wurde das
Land Südtirol von Seiten des KSM am
04.07.2018 aufgefordert, die Korrektur der
Antwort auf die Anfrage in Bezug auf die
REN-Registrierung zu veranlassen, vom LI-
BUS am 05 07 201 aufgefordert, die Annullie-
rung der Ausschreibung vorzunehmen und
von der SAD mit zwei Schreiben vom
05.07 2018 aufgefordert, keine Verlängerung
der Frist zur Abgabe des Teilnahmeantrages
zu veranlassen

ln data 04 07.2018 il responsabile del pro-
cedimento della procedura di gara in ogget-
to ha chiarito con ampi richiami normativi la
questione da un punto di vista legale riba-
dendo la sua contrarietà sotto il profilo stret-
tamente giuridico alla modifica del chiari-
mento reso.

Sempre su tale argomento sono state reca-
pitate alla Provincia una diffida del KSM (in
data 04 07 2018) per chiedere la rettifica
della risposta alla domanda sull'iscrizione al
REN, una diffida del LIBUS (in data
05.07.2018) per chiedere l'annu1lamento
della gara e due diffide della SAD datate
05.07.2018 di non disporre alcuna proroga
dei termini di presentazione delle domande
di partecipazione.
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Mit dieser Aktion wurde eine interne Korres-
pondenz, die dem Ausschreibungsverfahren
vorbehalten war, öffentlich gemacht, was den
unparteiischen Verlauf derselben erheblich
stört. Dies lässt erahnen, dass einige lokale
Wirtschaftstednehmer die erforderlichen Vo-
raussetzungen nicht erfüllen könnten und
somit die Entscheidungen der potenziellen
interessierten Wirtschaftsteilnehmer unter
Berücksichtigung des bevorstehenden Ver-
falls der Frist für die Einreichung des Teil-
nahmeantrags am 06.07.2018 um 10 Uhr
beeinflussen könnten.

Infolge dieses schwerwiegenden Vorfalls
wurde sofort ein Treffen zwischen Ausschrei-
bungsagentur, Anwaltschaft und Abteilung
Mobilität einberufen, um die entstandene Si-
tuation zu erörtern.

Con tale azione è stato reso di dominio
pubblico una corrispondenza interna riser-
vata sul procedimento di gara turbando
gravemente il sereno andamento della
stessa lasciando intuire che alcuni operatori
economici locali non potrebbero essere in
possesso dei requisiti richiesü e influenzan-
do così le scelte dei potenziali operatori
economici interessati vista l'imminente sca-
denza del termine per la presentazione di
domanda di partecipazione alle ore 10 del
06.07.2018.

In seguito a tale gravissimo fatto è stata
immediatamente convocata una riunione tra
agenzia degli appalti, avvocatura e riparti-
zione mobilità al fine di esaminare la situa-
zione creatasi.
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Vizegeneralse kretär
Il Vice Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 06/07/2018

MATHA THOMAS 06/07/2018

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 7 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome: Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 7
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome: Thomas Matha'

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

06/07/2018

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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